
【別紙】 

 

入国前結核スクリーニングの実施について 

 

日本政府は、一部の国で結核が流行している状況を踏まえ、日本での結核の蔓延を防ぐため

に、入国前スクリーニングを開始することにしました。開始時期は国によって異なります。「結核非

発病証明書」の写しは、在留資格認定証明書（COE）の交付前に必要となります。名古屋大学に

COE の申請書を提出する際に、「結核非発病証明書」を併せて提出してください。 

 

なお、フィリピンとネパールでは、2025 年 3 月 24 日から健診受付を開始しており、6 月 23 日

以降に COE を申請する際は、「結核非発病証明書」を併せて提出してください。ベトナムでは、5

月 26 日から健診受付開始しており、9 月 1 日以降に COE を申請する際には「結核非発病証明

書」を名古屋大学に提出してください。 

 

【スケジュール】 

2025 年 3 月 24 日 指定健診医療機関における健診受付開始（フィリピン・ネパール） 

2025 年 5 月 26 日 指定健診医療機関における健診受付開始（ベトナム） 

2025 年 6 月 23 日 COE 申請時の結核非発病証明書の提出義務付け（フィリピン・ネパール） 

2025 年 9 月 1 日  COE 申請時の結核非発病証明書の提出義務付け（ベトナム） 

 

1）スクリーニング対象国にある指定健診医療機関（入国前結核スクリーニング | 指定健診医療

機関）で、医師の診察及び胸部レントゲン検査を受けてください。 

2）この検査で結核を発病していないと判断された方には、「結核非発病証明書」が発行されま

す。「結核非発病証明書」の写し（スキャンデータ等）を名古屋大学宛てに提出してください。 

 

※スクリーニングにかかる費用はご自身で負担してください。 

※スクリーニングを受けてから「結核非発病証明書」が発行されるまでに要する日数・費用は、医

療機関によって異なります。 

※「結核非発病証明書」の有効期間は、胸部レントゲン撮影の実施日から原則 180 日間です。 

※入国後に提示を求められる場合があるため、「結核非発病証明書（本人控え）」は有効期限が

切れるまで大切に保管してください。 

※詳細は厚生労働省ホームページ入国前結核スクリーニング （日本語）でご確認ください。 

  

https://jpets.mhlw.go.jp/jp/emi/
https://jpets.mhlw.go.jp/jp/emi/
https://jpets.mhlw.go.jp/jp/


【separate sheet】 

 

Implementation of Japan Pre-Entry Tuberculosis Screening 

 

All non-Japanese nationals without a valid visa to stay in Japan need to obtain a 

‘Student’ visa before traveling to Japan. Among the necessary documents you need is a 

Certificate of Eligibility (CoE), which you should obtain from a host institution, that is Nagoya 

University. We apply for a CoE to the regional Immigration Bureau on your behalf. Detailed 

instructions will be given (when, who and how by school of affiliation). 

 

If you have a nationality of the Philippines, Nepal, and Vietnam, please be mindful of a pre-

entry TB screening test required, given the situation where tuberculosis is prevalent in some 

countries. The Government of Japan has introduced a new measure to prevent the spread of 

the disease in Japan. Implementation will be phased in several stages as shown below: 

 

Schedule: 

・ March 24 – Applications for the TB test start in Philippines and Nepal.  

・ May 26 – Applications for the TB test start in Vietnam. 

・ June 23 – Submission of the TB Clearance Certificate becomes mandatory for Filipinos 

and Nepalis) 

・ September 1 - Submission of the TB Clearance Certificate becomes mandatory 

(Vietnamese) 

 

If you are a foreign national from those countries, a “TB Clearance Certificate” must be 

sent together with your CoE application documents to Nagoya University. 

(Note: no TB Clearance Certificate is necessary if you don’t have a passport from these 

countries. In addition, those currently residing in or temporarily visiting the countries as a 

foreign passport holder do not need the TB Clearance Certificate.)  

 

Also, please refer to the process mentioned here. 

1. Go see a doctor at one of the designated clinics (*) located in your country to undergo 

a chest X-ray and receive medical assessment from a general physician.  

(*) Japan Pre-Entry Tuberculosis Screening | Designated Panel Clinics 

2. Once a “TB Clearance Certificate” is issued under the name of the designated clinic, 

please send us a digital copy of your “TB Clearance Certificate.” 

https://jpets.mhlw.go.jp/emi/


・ Any costs incurred must be borne by the visa applicant and may vary depending on 

clinics.  

・ The number of days expected for the issuance of the TB Clearance Certificate also 

varies depending on the clinic. 

・ The TB Clearance Certificate will remain valid for only 180 days from the date when you 

receive a chest X-ray test. 

・ Please keep the original copy of your TB Clearance Certificate until it expires, as you 

may be required to present the document upon entering Japan. 

 

For more details, please check the website (Ministry of Health, Labour and Welfare). 

Japan Pre-Entry Tuberculosis Screening（English）. 

 

https://jpets.mhlw.go.jp/index.html

